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Sastipe  γείτσες! 

Sastipe / Saste-veste γείτσες 

  

Pala li tuke Επίσης. 

Li mange Και από πλευράς μου 

Li tuke pala Και σε σένα 

Li tumenge pala Και σε σας 

Pala li tuke Επίσης 

Pala li tuke Επίσης 

  

Nanaj khančig Δεν πειράζει. 

Sa lačhes / Sa šukar Όλα καλά 

Na ačhilo khančik Δε συνέβη τίποτα 

Nanaj khančik Δεν πειράζει 

  

Sa vogesa Μετά χαράς! 

Nanaj soske Μην ευχαριστείς 

Nanaj soske Δεν υπάρχει λόγος 

Me da najsarav Κι εγώ ευχαριστώ 

Molinav tut, avaj pala Είμαι υποχρεωμένος 

Sa vogesa Μετά χαράς 

  

Ertisaren Συγγνώμη! 
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Astaren man bezaha Λυπάμαι  

Sori Σόρυ  

Pardon Παρντόν  

Ertisaren Συγγνώμη  

Ertisaren  man Ζητώ συγχώρεση 

Ertisaren  man Ζητώ συγγνώμη 

Ertisaren man but Χίλια συγγνώμη 

Ertisaren man Παρακαλώ συγχωρήστε με 

Ertisaren Συγγνώμη  

  

Najsarav Ευχαριστώ! 

But najsarav Ένα μεγάλο ευχαριστώ 

Sa vogesa najsarav Εγκάρδιες ευχαριστίες 

Najsarav but Πολλά ευχαριστώ 

Najsarav / Te oves bahtalo / Del tut o 

Devel baht thaj sastipe 
Ευχαριστώ 

  

(-) Συλλυπητήρια! 

(-) Τα συλλυπητήριά μου 

  

Bahtalo Συγχαρητήρια! 

Bahtalipe συγχαρητήρια 

Bahtalo to bjandino dives Να ζήσεις 

Bahtalo Πολλά συγχαρητήρια 

Bahtalo Συγχαρητήρια 
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Bahtalo Krečuno Καλά Χριστούγεννα! 

Bahtalo Velikden Καλό Πάσχα 

(-) Καλή χρονιά 

Bahtalo Krečuno Καλά Χριστούγεννα 

Bahtalo Nevo berš Στην υγεία του καινούργιου χρόνου 

Sa lačho ando Nevo berš Όλα καλά για τον καινούργιο χρόνο 

Bahtalo Nevo berš Όλα καλά για τον καινούργιο χρόνο 

Lošano Nevo berš Ευτυχισμένο το νέο έτος 

  

Baht Καλή διασκέδαση! 

(-) Φτου φτου φτου  

Ov bahtalo Καλό ποδαρικό 

Baht Καλή τύχη 

Bahtalipe Καλή επιτυχία 

Bahtalipe Καλή επιτυχία 

Lačhes te nakhjaren Καλή διασκέδαση  

Lačhes te ikalen Καλή διασκέδαση  

  

Lačho drom/Žan devlesa Καλό ταξίδι! 

Lačho ikalibe Καλή ξεκούραση 

Lačho ačhibe Καλή διαμονή 

Phutardo tumaro drom / Phiro tumaro 

drom 
Καλό δρόμο 

Lačho drom / Žan devlesa Καλό ταξίδι 
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Sig te sastjos Περαστικά! 

Sigo te sastjos / O Devel te tel tut sastipe Περαστικά 

  

Lačho savatos thaj kurko Καλό Σαββατοκύριακο! 

Lačho savatos thaj kurko Καλό Σαββατοκύριακο 

  

Loko sojbe Καλόν ύπνο! 

Loki rat Καλό ύπνο  

Loki rat / Loko te ovel to sojbe Καληνύχτα 

  

(-) Να είσαι καλά! 

O lačhipe tusa te ovel Να είσαι καλά 

Sa lačho Όλα καλά 

Beš dureste Πρόσεχε τον εαυτό σου 

(-) Να φτάσεις καλά σπίτι 

Godjasa Να είσαι καλά 

  

Te ovel tuke gudlo Καλή όρεξη! 

(-) Να το χαρείς 

Te ovel tuke gudlo Απόλαυσέ το  

Sastipe Εις υγείαν / στην υγειά μας / γεια σου/ 

γεια σας 

Sastipe Εις υγείαν  

Te ovel tuke gudlo Πολύ καλή όρεξη 
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Te ovel tuke gudlo Γεύμα 

Te ovel tuke gudlo Καλή όρεξη 

  

Ži sigo Τα λέμε! 

Ži kurkone Μέχρι την επόμενη εβδομάδα 

Ži tasja Τα λέμε αύριο 

Ži sigo Τα λέμε 

Ži sigo Τα λέμε σύντομα 

  

Čao γεια σου! 

Čao γεια σου 

  

Židikhibe Στο επανιδείν! 

Žišunibe Στο επανιδείν 

Židikhibe Στο επανιδείν 

Židikhibe Στο επανιδείν 

  

So keres? / Sar si njan?  Πώς πάει; / Τι κάνεις; 

So keren? / Sar si njan? Τι κάνετε; 

So keres? / Sar si njan? Τι κάνεις; 

Sar si? Τι κάνεις; 

  

Me lošanav Χαίρομαι ιδιαίτερα! 

Lošano si mange Χαρά μου 

Lošanav te phendžaras amen tusa χάρηκα που σας γνώρισα 
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Me lošanav / Bahtalo si njom Χαίρομαι ιδιαιτέρως 

  

Mišto aljan Καλώς όρισες/ορίσατε! / καλώς 

ήρθες/ήρθατε! 

Mišto aljan Καλώς όρισες 

Mišto aljan / Mišto arakhljam Καλώς όρισες 

  

Oven bahtale Γεια / γεια χαρά! 

Oves bahtalo / Ov bahtalo Γεια σου 

  

Lačho dives Καλημέρα! 

Loki rat Καληνύχτα 

Lačhi javin Καλημέρα 

Lačho dives Καλημέρα 

Lačhi javin Καλημέρα  

Lačhi rat Καλησπέρα 

Lačho dives Καλημέρα  

 


